Emaus  
- 
gan Catrin Roberts

Cefndir Beiblaidd:

Marc 16: 12-13; Luc 24: 13-35

Cymeriadau:

Cleopas





Ffrind Cleopas





Gwraig Cleopas (dylai hon fod yn gymeriad bossy)
Cleopas a’i ffrind yn dod i’r llwyfan.  Cyfnewid High Fives / pwnsio’r awyr/ cydio braich a dawnsio mewn cylch i’r dde ac yna i’r chwith – unrhyw beth sy’n cyfleu llawenydd mawr.

Gwraig Cleopas:
(o ochr y llwyfan)




Cleopas?  Wyt ti wedi edrych yn yr ardd?

Cleopas:

Naddo, cariad.

Gwraig Cleopas:
Wyt ti wedi mynd at yr afon i chwilio?

Cleopas:

Naddo, cariad.

(Gwraig Cleopas yn martsio ar y llwyfan, a sefyll yn fygythiol o flaen Cleopas a’i ffrind)

Gwraig Cleopas:
Beth wyt ti wedi ei wneud, felly?

Cleopas:

Dim, cariad.  Does dim pwynt.

Gwraig Cleopas:
Dim pwynt?!  Gwrandewch chi yma, y ddau ohonoch chi.  Rydw i wedi bod yn croesawu pobl i’r tŷ yma ers dros 30 mlynedd.  Rydw i wedi methu cynnig pwdin weithiau, a rydw i hyd yn oed wedi rhedeg allan o fara unwaith neu ddwy. Ond dydw i ddim wedi colli gwestai o’r blaen, a dydw i ddim yn bwriadu gwneud hynny heddiw ychwaith!

Ffrind:

Ond dydy o ddim ar goll.  Wedi mynd mae o, dyna i gyd.

Gwraig Cleopas:
Wedi mynd?  Wedi mynd?  Sut? I ble?  Un funud roedd o’n eistedd hefo chi yn barod i gael bwyd. Roeddech chi wedi gofyn iddo ddweud bendith. Dydw i ddim yn gwybod pam wnaethoch chi droi’n wyn. Dywedodd o ddim byd newydd. Ta waeth, dyma fi’n mynd i nôl platiau, ac erbyn i mi ddod yn ôl, roedd o wedi mynd, heb ddweud plîs na diolch!   A welais i neb yn gadael.

Cleopas:

Gwranda, cariad.  Nid jyst teithiwr oedd y dyn yna.  Iesu oedd o.

Gwraig Cleopas:
Bobl bach, wyt ti wedi colli dy bwyll ar ben colli gwestai?




(yn siarad fel rhywun yn siarad wrth blentyn)

Cleopas, mae Iesu wedi marw.  Welson ni ei gorff ym mreichiau Mair. Welson ni Joseff o Arimathea yn ei lapio mewn lliain. Welson ni’r bedd. Rhaid i ti dderbyn y ffeithiau – mae Iesu wedi mynd.

Ffrind:
Nac ydy. Fo oedd wrth y bwrdd!  Dyna pam wnaeth y ddau ohonon ni droi’n wyn.  Wrth ei weld yn torri’r bara ac yn gweddïo, wnaethon ni sylweddoli -  Iesu oedd yno!

Cleopas:
Ond roeddech chi wedi cerdded hefo fo am filltiroedd!  Yr holl ffordd o Jerwsalem i Emaus!  Fuoch chi’n siarad hefo fo yr holl amser.

Cleopas:
Do.  Siarad am bopeth oedd wedi digwydd yn Jerwsalem. Siarad am y proffwydi, ac addewidion Duw.

Gwraig Cleopas:
Ond rydych chi’n ei adnabod ers blynyddoedd.  Pam wnaethoch chi ddim ei adnabod yn syth?

Ffrind:
Wn i ddim. Am ryw reswm roedden ni’n methu.  Ond Iesu oedd yno! Does dim pwynt i ti chwilio amdano.  Mae Iesu’n fyw!

Gwraig Cleopas:
Os ydy Iesu’n fyw, yna lle mae o?  

Cleopas:

Wn i ddim, ond rydw i’n gwybod i ble rydw i’n mynd......i Jerwsalem.

Gwraig Cleopas:
I Jerwsalem?  Ond newydd ddod o Jerwsalem wyt ti!

Cleopas:
Dim ots. Rhaid i mi fynd i ddweud wrth bawb arall.  

(troi at ei ffrind) 

Wyt ti am ddod?

Ffrind:

Trïa di stopio fi!

Cleopas:

(rhoi cusan i’w wraig)
Hwyl, cariad. Fyddwn ni ddim yn hir. Rydw i’n teimlo fel rhedeg yr holl ffordd.

Ffrind:

Hwyl




(exit y ddau) 

Gwraig Cleopas:
Diflannu?  Iesu yn fyw? 

(edrych o’i chwmpas a galw allan yn betrusgar) 

Iesu?  Helo?  Wyt ti yno? 

(edrych o dan y bwrdd)  

Twt lol – rydw i’n mynd mor wirion â Cleopas!

(exit)
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